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Une équipe dynamique et chaleureuse 
à votre écoute !
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Ayant travaillé successivement dans le domaine de 
l’environnement, de la santé puis de l’éducation, j’ai 
eu la chance de pouvoir découvrir par ce biais de 
nombreux pays. J’ai visité 19 pays d’Afrique, du Maroc 
à l’Afrique du Sud, en passant par Madagascar où j’ai 
effectué une année de césure lors de mes études et 
pour laquelle je conserve un attachement particulier. 
Cette île est un continent à part entière !

Ma motivation pour ce métier réside dans l’analyse 
et la compréhension des besoins de formation 

dans leur complexité, puis dans la proposition 
de solutions adaptées et pratiques qui valo-

risent le capital humain. 

Je suis heureux de poursuivre ce 
voyage dans la zone de l’océan Indien 
avec les équipes de FEI afin d’appor-
ter notre expertise en matière de 
formation, et de pouvoir rencontrer 
des professionnels engagés pour 
une éducation de qualité ouverte 
à tous.

Bienvenue à La Réunion !
DÉCOUVREZ LE CENTRE 

LOCAL DE FRANCE 
ÉDUCATION INTERNATIONAL 

À LA RÉUNION
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Mme Valérie BILLAUD
Cheffe de projets

C adre de la fonction publique territoriale, j’ai exercé des 
missions en développement touristique et économique, 
puis dans le secteur de la formation et de l’inclusion, 

avec des partenaires de la zone océan Indien. Formée en rela-
tions internationales et en sciences politiques, le monde de la 
coopération m’a toujours attirée professionnellement. Récem-

ment arrivée au Centre local, je participe avec fierté au rayonnement de la langue 
française dans la zone et à l’ouverture internationale de l’île ! Ouverte d’esprit, 
j’apprécie partager ma culture réunionnaise avec celle de nos stagiaires !

Mme Mireille JULLIEN
Cheffe de projets

S pécialiste de l’enseignement et de la formation pour 
jeunes apprenants et adultes, j’ai occupé des postes très 
variés : professeure de lettres dans le secondaire, ingé-

nieure pédagogique à l’université, professeure des écoles. Je 
m’intéresse à l’enseignement-apprentissage des langues, sur 
lequel j’ai débuté en 2013 des recherches dans le cadre d’une 

thèse de doctorat (spécifiquement sur la relation complexe entre les supports 
d’apprentissage papier ou numérique, les écarts et écueils entre les interfaces 
institutionnelles et la réalité du terrain).
Habitant depuis 12 ans à la Réunion, j’interviens régulièrement aux Comores, 
au Mozambique et en Afrique du Sud, où j’assure le pilotage de formations de 
formateurs (inspecteurs, conseillers pédagogiques et enseignants).

Mme Anne-Charlotte HENRY
Cheffe de projets

P assionnée et investie dans la promotion et la diffusion 
de la langue française et des cultures francophones, j’ai 
acquis mon expérience professionnelle essentiellement 

à l’étranger dans le réseau des Alliances françaises (AF) : à 
Madagascar (AF de Tuléar), au Mexique (AF de Mexico) et en 
Afrique du Sud (AF de Cape Town).

Je suis très fière et heureuse de faire partie de l’équipe du Centre local et de 
faire rayonner notre expertise en matière d’éducation et de formation dans la 

zone océan Indien et en Afrique australe et orientale. Vous pouvez compter sur 
mon professionnalisme, mon écoute et ma bonne humeur !

Mme Annie MOUSSA 
Agent administratif

A gent territorial de la Mairie du Tampon (services tech-
niques), j’ai intégré le Centre local depuis plus d’un an 
avec la volonté de découvrir un nouvel environnement 

de travail et le domaine de la coopération éducative à travers 
l’expertise de FEI.
Au quotidien, j’interviens plus spécifiquement sur la partie 

administrative et financière du Centre local, sur des opérations d’appui et de 
support aux diverses missions de formation. Je suis très heureuse de colla-
borer avec toute l’équipe de FEI, et de participer aux échanges internationaux 
de la zone !

M. Alfred POTONIE
Agent technique

E n poste depuis 1996, au sein de ce qui s’appelait le CIFEP, 
Centre international de formation et d’études pédago-
giques du Tampon, ma carrière est intimement liée à 

l’histoire du Centre local.
J’organise l’accueil et le départ des stagiaires. Je m’occupe 
aussi de la logistique et j’essaie de répondre au mieux à leurs 

demandes afin que leur séjour se déroule dans les meilleures conditions   (hé-
bergement, restauration, animation, transport, médical, divers).  J’aime particu-
lièrement accueillir les groupes au Centre car cela fait vivre nos locaux ! J’en ai 
vu passer des centaines de stagiaires depuis toutes ces années ! Et c’est toujours 
un plaisir de leur apporter mon aide car je sais qu’ils viennent souvent de loin !
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➞

Direction Saint-Pierre,  
bus Alternéo 2 ou car jaune S2

➞
Direction Le Tampon ou Saint Benoît, 
navette Floribus ou car  jaune

➞

Direction Saint-Pierre,  
bus alternéo 2 ou car jaune S2

Localisation du Centre local 
de FEI et accès au campus 

Nous 
sommes 
ici !
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Le Centre local de FEI, histoire et missions

Un relais opérationnel de France 
Éducation international dans l’océan 
Indien
Créé en 2000, implanté sur le campus 
universitaire du Tampon, au sud de l’île 
de La Réunion, le Centre local de France 
Éducation international à La Réunion est 
le seul centre ultramarin de l’établisse-
ment public national. Sa vocation est de 
le représenter dans la zone de l’océan 
Indien et en Afrique australe et orientale, 
de promouvoir le français et valoriser 
l’expertise en éducation.

Le soutien à l’enseignement  
du et en français
À ce titre, il assure :
n des formations en didactique du fran-
çais langue étrangère (en particulier en 
français langue d’enseignement et en 
français des relations internationales) ;

n des missions d’évaluation et d’audit ;
des séminaires de réflexion ;
n un appui logistique à la mise en œuvre 
de stages d’immersion linguistique et de 
certifications ;
n des habilitations à l’évaluation et à la 
certification (DILF, DELF, DALF).

La coopération internationale  
en éducation
Le Centre local de France Éducation inter-
national à La Réunion intervient en appui 
aux processus de réforme des systèmes 
éducatifs concernant par exemple la for-
mation des enseignants ou l’évolution des 
cursus. Le Centre local de France Édu-
cation international à La Réunion est au 
service d’une stratégie concertée avec 
des partenaires tels que l’État, les collec-
tivités territoriales et autres organismes 
et partenaires du secteur dans la zone 
(ambassades, ministères, universités…).

La Réunion

Madagascar

 VOTRE SÉJOUR  
AU CENTRE LOCAL DE FEI

Votre arrivée sur l’île de La Réunion 
Accueil à l’aéroport Roland Garros
Principal aéroport situé au nord de l’île, il 
est à environ 1 h 30 de trajet de votre lieu 
de résidence et de formation. 

Un agent de France Éduca-
tion international accueille 
les groupes à leur arrivée 
à l’aéroport et assure leur 
transfert jusqu’au Centre, 
sur le campus du Tampon, 
dans le sud de l’île.

Votre destination : 
le campus universitaire 
Sud de l’université de 
La Réunion
Véritable pilier de l’écosys-
tème de formation et de 
recherche locale, l’univer-
sité de La Réunion, née en 1982, accueille 
aujourd’hui plus 19 000 étudiants par an, 
soit les trois quarts des étudiants du su-
périeur de La Réunion.

Elle occupe une place unique : il s’agit 
de la seule université française de l’In-
diaocéanie. Ce positionnement au cœur 
de l’axe Afrique-Asie lui confère un rôle 
majeur d’ambassadrice de l’enseignement 
supérieur de la recherche et de l’inno-
vation française dans la zone. Sur l’ile, 
l’Université est implantée sur 7 sites (au 
nord, à l’ouest et au sud).

Le campus universitaire du Tampon vu du ciel.
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Hébergement et restauration Les services de blanchisserie 
Le CROUS fournit les draps et les ser-
viettes de bain.

Une machine à laver ainsi qu’un sèche-
linge sont  à votre disposition dans la rési-
dence. Vous pouvez acheter de la lessive 
au supermarché voisin. Le lavage de vos 
vêtements est à votre charge. Les jetons 
sont en vente à un distributeur fonction-
nant uniquement par carte bancaire. Pour 
plus de renseignements, vous pouvez 
interroger le concierge de la résidence 
universitaire. 

La sécurité
L’accès au campus universitaire est 
contrôlé. Seules entrent les personnes 
habilitées (étudiants, personnels et visi-
teurs autorisés). Nous vous conseillons 
d’être attentifs sur ce point, afin d’éviter 
tout incident (vols en particulier). 

Tout incident doit être signalé immédia-
tement, jour et nuit, au personnel de per-
manence. Pour contacter le gardien du 
campus, appelez au 06 92 67 20 53, car il 
est présent sur le site 24 h/24 h.

Les repas 
n Du lundi au vendredi, les petits déjeu-
ners et les repas du midi seront servis 
au restaurant universitaire du CROUS. 
Merci de porter votre badge nominatif 
pour que le personnel du CROUS puisse 
vous reconnaitre.

n Pour les repas du soir, des menus 
seront commandés et livrés à partir de 
18 h 30 au niveau de votre logement à la 
résidence, éventuellement dans une salle 
commune prévue pour vos pauses repas 
et vos moments de partage en groupe.

La Résidence d’accueil internationale
Vous serez logé en studette/studio à la 
Résidence d’accueil internationale (RAI)
située sur le campus universitaire du 
Tampon.

Le règlement intérieur de l’utilisation 
des studettes/studios
n Vous êtes logé dans une des studettes/
studios de la RAI gérée par le Centre 
régional des œuvres universitaires et 
scolaires (CROUS), établissement public 
gérant notamment la restauration et l’hé-
bergement universitaire.

n Vous devez laisser votre hébergement 
propre, conformément à l’état dans lequel 
vous l’avez trouvé.

n État des lieux : une fiche d’inventaire 
sera visée à votre arrivée puis à votre 
départ. En cas de casse, de perte ou de 
détérioration, le CROUS vous fera payer 
les dommages.

n Le code d’accès de la porte d’entrée de 
la résidence doit rester confidentiel. Si 

vous recevez un visiteur, venez lui ouvrir 
la porte.

n Le droit d’occupation des studettes/stu-
dios est strictement personnel, aucune 
personne extérieure n’est autorisée à y 
dormir.

n En cas de problème, contactez le 
concierge de la résidence qui loge sur 
place (appartement 209 au bout à gauche 
au rez-de-chaussée).

n Il est strictement interdit de fumer dans 
les studettes.

Entrée sud du restaurant universitaire
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n Pour les repas du week-end, vous rece-
vrez une allocation pour subvenir à vos 
besoins et vous rendre dans les restau-
rants et commerces alentour.

n Les pauses pendant la formation avec 
boissons chaudes seront prévues au 
cours de chaque session de formation, 
en matinée et dans l’après-midi pendant 
un créneau déterminé par le formateur, 
au Centre local de FEI.

Loisirs et activités sportives
Sur le campus universitaire Sud 

La bibliothèque universitaire

n Elle est ouverte : du lundi au vendredi 
de 7h30 à 18h30 et le samedi matin de 
8h à 12h. Le Centre local pourra fournir 
des cartes de bibliothèque pour ceux qui 
souhaitent emprunter des ouvrages du-
rant leur séjour.

On peut y trouver des revues en psycho-
logie, sociologie, droit, sciences de l’édu-
cation, sciences et sports, histoire et géo-

graphie. Sont également disponibles :
- de la littérature jeunesse ;
- des DVD documentaires ;
- un espace presse ;
- une galerie d’art contemporain (ex-
positions toute l’année).

Accès à Internet 
Outre la possibilité de se connec-
ter au Wifi de l’université dans la 
résidence internationale (un code 
personnel vous sera remis avec 
votre chambre), il est possible de se 
connecter dans la salle informatique 
du Centre local de FEI sur demande 
auprès de l’équipe.

Les stagiaires peuvent également 
utiliser leurs appareils grâce au Wifi 

du centre. En revanche, il n’est pas pos-
sible d’y imprimer des documents.

Activités sportives
Pour les stagiaires qui veulent se dépen-
ser après les cours sur les terrains du 
campus, une piste d’athlétisme est à votre 
disposition, en contrebas du site, à proxi-
mité de la RAI.

À l’extérieur du campus

Baignades en mer (ville 
littorale de Saint-Pierre)
Les plages les plus proches 
se situent dans l’aggloméra-
tion littorale de Saint-Pierre, 
à environ 20 minutes en voi-
ture ou en bus. Vous pouvez 
vous y rendre grâce à la ligne 
2 du bus Alternéo (direction le 
pôle d’échanges du marché 
couvert), ou la ligne S2 du 
car jaune, (direction la gare 
routière de Saint-Pierre). Sur 
place, vous serez ensuite à 
environ 15 minutes à pied des plages si-
tuées au Sud-Est de la ville, en direction 
de Terre-Sainte.

Pour les autres plages de l’île, notamment 
de l’Ouest, les plus réputées et fréquen-
tées, merci de vous renseigner sur le 
site du comité de tourisme de la Réunion 
(www.reunion.fr).

ATTENTION : la mer est dangereuse en 
dehors du lagon (fortes vagues, courants, 
requins). Dans le lagon, faites attention 
aux oursins et aux coraux qui sont pro-
tégés et sur lesquels vous ne devez pas 
marcher ! Il existe un « risque requin » 
hors des zones de baignades et du la-
gon. Même si celui-ci est de plus en plus 
« maîtrisé », le risque zéro n’existe pas. 
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Appliquez donc les règles de précaution 
en allant sur les zones protégées et sans 
risques. Consultez le site de la Préfecture 
de La Réunion, pour plus d’informations 
(reunion.gouv.fr). 

Pour les autres activités, telles que les 
randonnées, la plongée, le canyoning, les 
tunnels de lave (exploration de certaines 
coulées de lave), les musées régionaux…
nous pourrons vous fournir des informa-
tions complémentaires sur les sites tou-
ristiques concernés.

Votre fin de stage et votre départ  
du Centre local
n Vérifiez votre poids de bagage la veille 
de votre départ. Toute surtaxe aérienne 
pour excédent de bagage est à votre 
charge, avec un paiement comptant à 

l’enregistrement. Ne négligez pas cet 
aspect de surpoids de vos valises ; l’ex-
périence a montré que de nombreux sta-
giaires ayant des excédents de bagages 
ont dû abandonner leurs affaires à l’aé-
roport faute de pouvoir payer la surtaxe, 
qui reste relativement chère.

n N’oubliez pas de rendre les livres em-
pruntés à la bibliothèque universitaire 
ainsi que votre carte de bibliothèque.

n Lors de votre départ, veillez à ne rien 
laisser dans les locaux et à rendre le 
studio dans l’état où vous l’avez trouvé.

n Merci de remettre les clefs de votre 
studette/studio à la personne référente 
du Centre local, présente lors de votre 
départ.

L’organisation de votre formation  
au Centre local
Un programme détaillé de votre forma-
tion (profil des formateurs et contenus 
de la session) vous sera remis par voie 

électronique, quelques jours avant votre 
arrivée au Centre local.

Autres informations utiles 
Vous trouverez ci-dessous quelques in-
formations utiles sur la ville du Tampon 

et sur la ville côtière la plus proche Saint-
Pierre (plages et grands commerces). 

Plan de la ville du Tampon

Site de la ville : LE TAMPON - Carte plan hotel ville de Le Tampon 97430 

http://www.cartesfrance.fr/carte-france-ville/97422_Le Tampon.html
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Plan de la ville de Saint-Pierre  (ville littorale voisine)
Site de la ville : Ville de Saint Pierre - Services et infrastructures

Les horaires de bus principaux

n Le Floribus : la navette dans  
la ville du Tampon (environ toutes  
les 15 min)

Horaires de Floribus :  
https://www.carsud.re/ftp/lines/flori-
bus.pdf

 n Le réseau « car jaune » (grandes liai-
sons) Université => Saint-Pierre

Horaires de la ligne S2 :
https://bit.ly/3GQXCY4
Fiches d’horaires : https://www.car-
jaune.re/fr/fiches-lignes/72

n Le réseau « Alternéo » (bus rose d’ag-
glomération)
Horaires de la ligne 2 (Université du Tam-
pon <=> Pôle d’échanges) :
https://bit.ly/3QrWFIJ

Les numéros utiles

INTITULÉS NOMS/ADRESSE NUMÉROS
Standard du CL FEI 02 62 57 95 20

Directeur du CL FEI Fabien ALBOUY 06 92 43 05 64

Agent du CL FEI Alfred POTONIE 06 92 34 56 01

SAMU (Urgences) 15

SOS médecin Le Tampon 02 62 35 02 02

Pharmacie de garde 0891150569

Pompiers 18

Gendarmerie 167 rue Hubert Delisle - Le Tampon 02 62 27 00 08

Police 17

Gardien du campus 06 92 67 20 53

Concierge de la cité  
internationale-CROUS Johnny HOAREAU

06 92 27 07 99

(de 7 h à 15 h toute la semaine)

Infirmière de l’université Émelyne BODZÈNE-AULAS 02 62 57 95 62

Numéros d’astreinte  
de l’université

Jean-Philippe VELIA

Poste de sécurité

06 92 64 55 23

06 92 67 20 53

Directeur du CROUS Guyto ROGER 06 92 27 20 12

Autres services
n Cafétéria universitaire du Tampon-
CROUS :
Du lundi au vendredi : 7 h 30-16 h 00

n Restaurant universitaire du Tampon-
CROUS :
Du lundi au vendredi : 11 h 30-13 h 15
n La Poste du Tampon (situé à 1km, 
environ 16 min de marche) :

https://www.saintpierre.re/services-et-infrastructures
https://www.carsud.re/ftp/lines/floribus.pdf
https://www.carsud.re/ftp/lines/floribus.pdf
https://bit.ly/3GQXCY4
https://www.carjaune.re/fr/fiches-lignes/72
https://www.carjaune.re/fr/fiches-lignes/72
https://bit.ly/3QrWFIJ
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4 rue d’Allemagne-97430 Le Tampon
Le lundi : 8 h 45-11 h 15
Le mercredi et le vendredi : 8 h-11 h 15
Pour les envois déjà timbrés, vous 
disposez d’une boîte d’envoi au niveau 
du Leclerc de la Chatoire 

n Le supermarché de LECLERC la 
Chatoire (en contrebas de l’Université,  
à 5 min de marche) :
Le lundi : de 12 h 30-19 h 30
Du mardi au jeudi : 8 h 30-19 h 30
Vendredi et samedi : 8 h 30-20 h 30
Dimanche : de 8 h 30 à 12 h 00

n Ma parenthèse gourmande  - 
restauration rapide, snack, repas 
créoles :
152 rue du Général Ailleret (en face  
de l’Université, 2 min de marche)
Du lundi au vendredi, de 8 h à 14 h
Mercredi, de 10 h à 14 h 
0692 284443

n La Cafét’ - restauration rapide, snack, 
crêperie, burgers :
156 rue du Général Ailleret (en face de 
l’Université, 2 min de marche)
Du lundi au samedi, de 9 h  à 14 h 30
0693 86 82 44

n Mamie la Fée - restauration rapide, 
repas créoles
130 ter rue du Général Ailleret (en face 
de l’université, 2 min de marche)
Du lundi au jeudi, de 9 h à 14 h 
0693 93 35 84

n Livraison de repas :
www.eatlist.fr - www.zotlivraison.com

n Librairie/papèterie à proximité :
- Le Matou Matheux 
50 rue Charles Baudelaire  

(à environ 25 min de marche)
Lundi matin : 7 h -12 h 
Du mardi au vendredi : 7 h -12 h / 
14 h-18 h
Samedi matin : 8 h -12 h 
02 62 27 17 63

- À livre ouvert 
285 rue Jules Bertaut  
(à environ 30 min de marche)
97430 Le Tampon 
Du lundi au vendredi : 8 h -12 h / 14 h -18 h 
Samedi : 8 h-12 h / 14 h -17 h
0262 27 04 85

- La Nouvelle Colombe
61 rue Vallon Hoarau  
(à environ 30 min de marche)
97430 Le Tampon
Du lundi au samedi : 8 h-12 h/14 h-18 h
0262 27 07 65

- LA FNAC de Saint-Pierre  
(plus grande librairie à proximité) :
ZI, 1 rue de la Poudrière (centre 
commercial Grand Large) - 97410 Saint-
Pierre
Du lundi au samedi : 8 h 30-19 h 30 (en 
continu) 
0262 71 70 70
Prendre le car jaune S2   
(jusqu’à la gare routière) puis S3   
(de la gare au Parc Relais),  
45 min de bus et 5 min de marche

Quelques sites internet utiles
n Préfecture de La Réunion-État 
en région : www.reunion.gouv.fr

n L’agence régionale de santé : 
www.lareunion.ars.sante.fr

n Comité régional de tourisme :  
www.reunion.fr 

n Aéroport de l’île : 
www.reunion.aeroport.fr 

n Musées de l’île : 
www.museesreunion.fr 
www.departement974.fr

n L’île de La Réunion tourisme : 
www.reunion.fr

n Localisation de randonnées locales : 
www.randopitons.re 
www.visorando.com 

n Office de tourisme du sud de l’île :  
www.sudreuniontourisme.fr

n Mairie du Tampon : www.letampon.fr 

n Mairie de Saint-Pierre :  
www.saintpierre.re
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L’ÎLE DE LA RÉUNION  
EN BREF

Histoire de La Réunion

Carte de La Réunion – Louis Maillard 1852.

C réée il y a 2 millions d’années par 
l’éruption d’un volcan sous-marin 
aujourd’hui éteint, l’île de La Ré-

union n’aurait été découverte qu’en 1505 
par Pedro de Mascarenhas, un navigateur 
portugais qui donnera son nom à l’archi-
pel des Mascareignes comprenant les îles 
de La Réunion, Maurice et Rodrigues. En 
1638, un navire français de la Compagnie 

des Indes envoyé par le Roi de France 
Louis XIII, prend possession de l’île, mais 
les Français ne s’y installent définitive-
ment qu’en 1663 pour en faire une colonie 
française, nommée île Bourbon.
L’île prendra le nom de La Réunion pen-
dant la Révolution française, avant de 
devenir l’île Bonaparte sous Napoléon 1er.
Pendant plus d’une centaine d’années, des 

esclaves venus d’Afrique et de Madagas-
car y seront faits prisonniers et exploi-
tés par les colons, notamment sous la 
direction du gouverneur général Mahé 
de la Bourdonnais jusqu’à l’abolition de 
l’esclavage.
Le 20 décembre 1848, est une date clé 
dans l’histoire de La Réunion. En ce jour 
l’esclavage est aboli à La Réunion par le 
Commissaire Sarda Garriga. Cette date 
deviendra le jour de la traditionnelle « fête 
Kaf » célébrée tous les ans par les Réu-
nionnais. De nombreux travailleurs sont 
alors amenés sur l’île pour entamer son 
développement, essentiellement des In-
diens, des Chinois, des Africains et des 
Malgaches. C’est le métissage de toutes 
ces populations et des esclaves restés 
sur l’île qui seront la base de la popula-
tion réunionnaise que nous connaissons 
aujourd’hui.

À la fin de la deuxième guerre mondiale 
en 1946, l’île de La Réunion devient 
un département français avec le code 
postal 97 400, inchangé depuis. Cette 
demande était formulée depuis les an-
nées 1890, pour permettre aux peuples 
des territoires d’outre-mer de bénéficier 
des mêmes droits que tous les citoyens 
français. Il faudra pourtant attendre les 
années 1960 pour que la France se donne 
réellement les moyens d’appliquer cette 
décision et les années 2000 pour que les 
Réunionnais accèdent à une véritable 
égalité des droits sociaux.

Le statut de département français 
d’outre-mer, donne à La Réunion et à 
Mayotte une identité particulière d’îles 
françaises de l’océan Indien, intégrées 
à l’Europe.

Abolition de l’esclavage le 20 décembre 1848 prononcée par le commissaire Sarda Garriga.
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Géographie et démographie

C ette île de l’archipel des Masca-
reignes se situe au sud-ouest de 
l’océan Indien, à 700 km à l’est de 

Madagascar. Née de l’émergence de deux 
volcans sous-marins, La Réunion se dis-
tingue par son relief chaotique et la pré-
sence sur un territoire d’à peine 2 512 km2 
d’un volcan en activité. Les éruptions ré-
gulières du Piton de la Fournaise – l’un 
des plus actifs de la planète – remodèlent 
sans cesse le paysage, ses coulées de 
lave créant même de nouvelles terres 
sur l’océan. Situé au sud-est, il forme 
avec le massif du Piton des Neiges (au 
nord-ouest) un long chaînon montagneux 
percé de gorges, de cirques et de pics. 
Depuis le 1er août 2010, 40 % du territoire 
de La Réunion est classé par l’UNESCO 

dans la catégorie des biens naturels du 
patrimoine mondial de l’humanité. C’est 
le Parc national des Hauts de La Réunion 
qui gère les pitons, cirques et remparts 
de cette zone protégée.

La bordure littorale relativement étroite 
s’élargit au nord et au sud dans deux 
larges plaines, les Cafres et les Palmistes, 
situées de part et d’autre des chaînes vol-
caniques. Face aux côtes déchiquetées, 
le récif corallien discontinu protège peu 
les lagons, hormis entre Saint-Gilles et 
Saint-Pierre.

La population réunionnaise actuelle est 
d’environ 854 450 habitants (source 
INSEE 2021). Vue sur le Piton des Neiges, plus haut sommet de l’île à 3 071 m d’altitude.
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Cultures et coutumes majeures 
(métissage, cuisine, drapeau)

C arrefour des civilisations euro-
péennes, malgaches, indiennes, 
asiatiques et africaines, mel-

ting-pot insulaire, La Réunion, terre aux 
mille visages, est riche d’un métissage 
singulier qui se décline aussi bien dans la 
religion, la culture, l’art, la cuisine.

Les visages réunionnais d’aujourd’hui, 
métissés pour la plupart, portent cette 
histoire. Ils sont familièrement qualifiés 
de :
n cafres : descendants d’esclaves ou de 
travailleurs engagés africains et mal-
gaches ;
n zarabs : Indiens musulmans, qui ont en 
commun avec les arabes la religion ;
n malbars : descendants des travailleurs 
engagés du sud de l’Inde ;
n zoreys : Français de métropole (le Fran-
çais est dur d’oreille dès qu’on lui parle 
une autre langue que la sienne !) ;
n chinois : Réunionnais d’origine chinoise 
et peu métissés.
n yab, ou « petit blanc des hauts » : des-
cendants des colons les plus modestes re-
poussés vers les hauts de l’île dans 
la deuxième moitié du XIXe siècle.

Symbole de cette tolérance : églises, 
temples tamouls, mosquées, pago-
des chinoises font partie intégrante 
du paysage urbain.

La cuisine réunionnaise est le ré-
sultat d’un mélange d’influences 
de cuisines malgache, française, 
indienne, est-africaine et chinoise 
amenées sur l’île par les immi-

grants successifs. Elle est donc naturelle-
ment épicée, savoureuse et relativement 
consistante.

Le plat traditionnel est le cari, version 
locale du curry indien, un petit rituel veut 
que le riz soit placé au fond de l’assiette, 
que les grains soient rajoutés par-des-
sus et en dernier le cari, les rougails et 
achards sont servis dans un plat à part .

La cuisine réunionnaise use des épices, 
afin de rehausser la saveur des mets. 
Les aromates les plus employés sont le 
poivre, la cannelle, les clous de girofle, la 
noix de muscade, la cardamome, la co-
riandre, le fenugrec, le cumin, le combava, 
le gingembre, le curcuma et le safran. 
Pour relever le goût des mets, il est fait 
un abondant appel au piment rouge, séché 
ou vert : ce dernier étant celui qui apporte 
les plus de vitamines. La démesure étant 
parfois de mise, il n’est pas rare que ce 
type de cuisine puisse brûler la bouche 
de celui qui n’est pas averti.

En termes de culture musicale, l’île est 
très influencée par les rythmes d’origine 
africaine, on considère généralement 
qu’elle se divise en deux catégories, le 
séga et le maloya, qui autour de chants 
traditionnels, invitent à des danses en-
diablées au rythme des percussions. Le 
maloya est d’ailleurs mondialement re-

connu puisqu’il est inscrit au patrimoine 
immatériel de l’humanité par l’UNESCO. 
Le « moringue », sorte de capoeira, mime 
les combats dansés de l’époque des es-
claves et est pratiqué aujourd’hui sous 
forme de loisir identitaire. C’est un rappel 
de cette période de l’histoire du peuple-
ment de l’île.
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Le drapeau réunionnais,  
le « Mahavéli »
En 1975, Guy Pignolet crée un drapeau 
régional réunionnais, reconnu par l’Asso-
ciation française de vexillologie en 2003 
et repris depuis dans des manifestations 
sportives internationales ou encore par 
la Monnaie de Paris.

Ce drapeau représente le volcan du Pi-
ton de la Fournaise sous la forme d’un 
triangle rouge sur un fond de couleur bleu 
marine tandis que cinq rayons du soleil di-
vergent à 180 degrés depuis son sommet :

- Le rouge correspond au volcan 
et à la force.
- Le bleu représente le ciel 
et la douceur.
- Le jaune symbolise 
le soleil et la clarté, 
et les rayons les di-
verses ethnies ve-
nues peupler l’île.

Nous sommes 

très heureux de 

vous accueillir à 

la Réunion. Nous 

vous souhaitons un 

agréable séjour et 

une bonne formation 

au Centre local de 

France Éducation 

international.

À bientôt  
au Centre local 
de France 
Éducation 
international !

Le « Mahavéli » signifie : 
l’étoile qui te mène au beau péi 



Centre local de France  
Éducation international  
à La Réunion
Université de La Réunion- 
Campus Sud

117, rue du Général Ailleret
97430 Le Tampon – France

Téléphone : +262 (0)2 62 57 95 20
Télécopie : +262 (0)2 62 57 95 21

accueil-reunion@france-education-international.fr


